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KIRÁNDULÁS A BULLA VÖLGYÉN KERESZTÜL
A NÉGOJ KÚPJÁHOZ.

• CSATÓ JÁNOS-tÓL

Mult 1887-ik év augusztus 1-ső napján DE. WOLFF
l és DEZSŐ ZSIGMOND megyei foerdészszel Nagy-Enyed-

ről útnak indultunk, hogy ha az idő megengedi, a Négoj kúp-
ját .megmászszuk.

DK. WOLFF és én csak a füvészeihez szükséges eszkö-
zökké], láttuk el magunkat, DEZSŐ azonban fegyverrel volt fel-
szerelve, hogy ha netalán utunkban valami érdekes madár
kerülne «18nkbe, azt elejthesse, a mellett pedig fegyveres fe-
dezetet képezzen.

Midőn Nagy-Kapuson a vonatról leszálltunk, az indó-
háznál BAKTH JÓZSEF luth. lelkész urat találtuk óriás füvész-
szelencéjét őrizve, melyben oly sok ezer ritka növényt hor-
dott már haza európa számos botanikusai számára.

•' Természetesen az első kérdés az volt, ki hova szándé-
kozik menni? BARTH a Szurult tűzte ki kirándulása céljául,
azonban megértvén, mikép mi a Négojra óhajtunk feljutni,
előbbi szándékát feladta és hozzánk csatlakozott.

Magy. növényt, lapok XII. 131.132. 6
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Délután együtt utaztunk Nagy-Szebenbe, hol estig a
szükséges élelmet bevásárolván, a fuvarost is megszegődtűk,
ki Kercesoráig elszállítson.

Másnap reggel négy órakor felpakoltuk cokmokunkat egy
nagy, a kocsi hátulsó részéhez kötött saroglyába s útnak in-
dultunk Kercesora felé.

A nap feljötte után csakhamar elértük a Giresaui he-
gyet, melyen gyalog felhaladva az út melletti útárkokban
Sisymbrium Sinapistrum CRANTZ, a réteken Knautia campestris
BKSS. és porondos martokon Thymus nummularius MB. szedettek.

Giresau községen túl a szép egyenes irányú országúton
haladva, egészen átengedthettük magunkat a jobbról elhúzódó
óriási hegyláncolat gyönyörködtető szemlélésének, míg Frék
közelébe érve egy más sajátságos látvány ragadta meg figyel-
münket, melyhez hasonlót wazánkban a füvész más helyen
nem láthat.

Az út mellett ugyanis kövér rétség terűi el s azon a
Budbeckia laciniata L. elszórtan számos nagy csoportokat ké-
pez s éppen legszebb virágzásban lévén, sajátságos idegenszerű
benyomást gyakorolt mindnyájunkra, kik ezen növényt vadon
nőve még nem láttuk.

Fréken, a fuvaros egy órát etetett, azért azonban mégis
déli 12 órára megérkeztünk Kercesorára, a gr. TELEKT LÁSZLÓ
úr udvarába, hol a gróf úr szíves intézkedése következtében
gazdatiszt ALBBRT úr nemcsak szívesen fogadott, hanem a
szükséges vezetők és lovak is már fel voltak fogadva.

Ezen szíves intézkedés következtében ebéd után rögtön
folytathattuk utunkat.

Egyelőre egy nagy lajtorjás szekérre pakoltunk fel s
azon indultunk a Kercesorai felhagyott üveghutához.

A mint az óriás hegyláncolathoz mind közelebb és kö
zelebb értünk s az egyes háromszögalakú kúpok körvonalai
élesebben szemünkbe tűntek, egy lehangoló érzés vett rajtunk
erőt azon tudatban, hogy ezen számos kúpok közül alig lá-
togathatunk meg egynéhányat, pedig ki tudja, nem-é épen
azon kúpok rejtik a legérdekesebb növényzetet, melyeket soha
se keresett fel botanikus?!

Ilyen elmélkedések között értük el a Kercesorai patak
medrét, ott, a hol már a hegység kezdődik, itt azonban jónak
láttuk leszállani s gyalog menni tovább, mivel feljebb a pa-
tak medrét sokszor keresztező rósz úton könnyen akaratunk
ellenére szállíttathattunk volna le a szekérről.
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A patak partjáni erdők szélén a TeleMa speciosa BAUMG.
csoportjai díszlettek teljes virágzásban, körűirepkedve és dongva
a lepkék, méhek és legyek légióitól, a patak bokros partját
pedig a Petasites officinalis MÖNCH leveleinek sokasága lepte
el. Fuss Flóra Transylvaniae excursoriája szerint itt jönne
elő az általa felállított Petasites giganteus, én azonban dacára
annak, hogy nagyon kerestem ezen növényt, olyan nagy le-
veleket, mint Fuss irja, nem találtam, koravirágainak pedig
nyoma se voltv

Csakhamar megérkezvén az üveghuta házaihoz, podgyá-
szunkat lovakra rakták s neki indultunk meredek utunknak.

A házakon felül láttam két tő Budbeckia laciniatát, on-
nan azonban utunk szálas bükkerdőn vezetett keresztül, hol
a magas fák dús lombozata által alkotott árnyék némileg
mérsékelte a meredek út fáradalmait.

A beárnyékolt erdőtalajon természetesen csak gyér nö-
vényzetet találtunk, mind ennek dacára a Veronica montana í>.
índaszerüleg elterülő száraival több helyen az ösvény mellett
csoportosan virított, ezen kivűl Actaea spicata L., Bubus hir-
tus WK., Atropa Belladona L. és a Blechnum Spicant L. szép
példányai vonták magukra figyelmünket s kerültek néhány
példányban füvész-szelencéinkbe.

Két órai fáradságos mászás után a bükkfák közé fenyők
is kezdtek vegyülni s rövid idő múlva kiértünk az erdő felső részé-
re, hol a kiemelkedő magos kúpok és sziklás hegyhátak által
alkotott havasi tájék egyszerre a közelben tűnt fel szemeink előtt.

i Í ínnen utunk egy fenyvessel borított hegyoldalon veze-
tett le, hol lankásabban, hol meredeken a Bulla völgyébe, hová;
a nap lementekor érkeztünk meg.

A patak közelében kiérve a fenyvesből, kedvesen lupi
meg az elfáradt utast az erdő szélétől kis távolságra jó mód-
dal épített kényelmes menedékház, mely a Kárpát-egylet nem
lankadó munkásságának kiváló elismerésre méltó műve.

A ház előtt egy Szebeni úrnőt találtunk fiatal leányai-
val, ki férjével együtt jött ide egy pár hétre, a havasi lég;

jótékony hatását egészségügyi szempontból élvezni, első teen-
dőnk volt tehát magunkat bemutatva, jó estét kívánni. ,

A menedékház üveges ablakokkal ellátott két nagyocska
szobából áll, melyekben kényelmesen ellehet az ember rósz
időben is; közbűi van a konyhahelyiség, szabad ,tűzhelylyel.

A szabadon lévő szobát elfoglalva kényelmesen elhelyez-
kedtünk s miután BAKTH barátunkat elhagyta az étvágya, ná-
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la nélkül láttunk hozzá jó kedvvel a hozott ennivalóhoz és
teához nem hiányozván a hegyaljai Carbenet se, mely foglal-
kozás közben megteendő utunkat úgy állapítottuk meg, hogy
reggel elindulva felmenjünk, a 2510 méter magas Vunetura
nevű kúpra, onnan utunkat a Négoj felé vesszük s a hol el-
sötétedünk, meghálunk, következő nap megmásszuk a Négojt
s estére visszatérünk a menedékházhoz.

Azonban a havason 32 ember tervez és az idő meg a
vezető végez. Ezt az igazságot, melyet annnyi természetbú-
vár tapasztalhatott életében, nekünk is tapasztalnunk kellett.

Mielőtt azonban kirándulásunk leírását tovább folytat-
nám, legyen szabad a Bulla völgyét nagyon röviden ismer-
tétnem.

Azon helytől, hol a menedékház áll, egy meglehetős szé-
les völgy vonul fel, az Oláhörszági határszél felé egészen az
úgynevezett Bulla vízesésig, melyet a menedékháztól jól lehet
látni. A völgyet két oldalt magas hegyláncolatok környezik,
fenyvesektől borítva, a vízesésen felül pedig kopár hegyormok
és égnek meredező kúpok emelkednek ki.

Augusztus harmadikán reggel a lovakat a menedékház-
nál hátra hagyva, podgyászunkat emberek hátára csomagol-
tuk fel s úgy indultunk két napi útunkra.

A menedékháztól a völgyet jobbról szegélyző hegyolda-
lon lovak által is járható ösvény van a Kárpát-egylet által
készittetve, mely ösvényen ki lehet kerülni a zuhatagnál ösz-
szeszorúló nagyon keskeny völgyet, mi azonban épen ezen
utóbbi helyen akarván feljutni, a völgyön haladtunk fel. Elő-
ször az erdők alján vezetett utunk, hol helyenként Hieracium
nigrescens W. volt egyes példányokkan észlelhető; innen le-
bocsátkozva a paták medréhez, nedves helyeken Crepis palu-
dosa MÖNCH emelkedett ki szép sárga virágaival a gyep közül.

A völgyet legelő foglalván el, a fenyvesek feljebb hú-
zódtak s mivel ezen területet egyes sziklacsoportok, kisebb
kotörmelékes helyek és vizmosta porondos árkok teszik vál-
tozatossá, itt széledtűnk el, hogy a lehetőségig semmi érde-
kes növény se kerülhesse el figyelmünket, de még csak havas-
alji tájon haladva nem sok érdekest találtunk.

A lelegelt füves helyeken a Campanulq consanguinea
SCHOTT övendeztétett meg először, mely szép növény elszórtan
számosabban található, ezen kivül, míg a Bulla zuhatagáig ér
tünk, gyüjtetett még: Pedicularist verticillata L., Agrostís ru-
pestris L., Hieracium alpinutn L., H. Auricula L., Alehemilla
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vulgáris L., Dianthus compactus WK, Galtha alpina SCHUE,
Saxifraga heucherifolia GRIESEB., Hypericum alpinum WK., Ju-
niperus nana W., Senecio subalpinus KOCH, Luzula spadicea
ALL., Leontodon Caucasicum MB., Acomtum M««W»I BAUMG., De-
schampsia Andraei AUERSW., Luzula cuprina ROCH., Festuca ni-
gricans LAM., Poa laxa HAENKE, Carex leporina L., Scabiosa
Norica VEST. és Cardamine rivularis SCHUE, részint a sima
legelőn, részint a patak partján vagy sziklás és kavicsos he-
lyeken.

A Bulla zuhatagához érvén, a fenyvesek már hátra ma-
radtak s kezdődött a fatenyészet nélküli havasi regio.

Ezen helyen felül a völgynek f-gy csatornaszerű nagyon
meredek összeszűkülése van, mely szűk csatornán rohan le a
Bulla patak s alkotja a Bulla zuhatagát, mely nem vízesés,
hanem a nagyon meredek lejtő sziklás medrében lerohanó
víz-ér, mely azonban messziről tekintve, mered k esésénél fogva
a vízesés képének benyomását alkotja a szemlélőre.

Kiálló sziklákon keresztül és csuszamlós kőgörgetege-
ken kapaszkodtunk a zuhatag jobb partján nagy fáradsággal
felfelé, nem a vízesést, hanem az oldalsziklákat véve szemle
alá a rajtok előfordulható növények kedvéért, azonban fárad-
ságos utunkat nem nagy eredmény jutalmazta.

A nedves sziklafalakon s azok lábainál összegyűlt hu-
musos mohás foltocskákon Saxifraga Aizoon JACQ. var. bre-
vifolia STERNB., S. autumnalis L., Pinguicula vulgáris h. (P.
leptoceras AUCT. TRANSS.), Cerastium Coronense SCHUR és Silene
quadrifida. L. díszlettek teljes virágzásban.

Eltikkadva a fáradságos mászásban értünk jfel a zuha-
tag tetejéhez, melyen felül a völgy elszélesedik s egy füves,
kavicsos és sziklás hullámzatosan feljebb és feljebb emelkedő
zord vidék veszi kezdetét, de a növényvilág is változatosabb
és érdekesebb lesz s ezért fokozatosabb érdekkel folytattuk
utunkat a már nem messze fekvő Bulla tava f< lé.

Utunk ezen szakaszán részint törmelékes, részint füves
helyeken észleltettek és szedettek; Aconitum HostmrmmScHVR
néhány példányban, mely növényt DR. SIMOHKAI Erdély edé^
nyes f lórájának h e l y e s b í t e t t fogla lata c. igen értékes
müvében az A. moldavicum HACQ.-hez vonja, azonban az álta-
lam hozzáküldött példányok átvizsgálása után azt irja, mikép
indokolt és helyes mint külön havasi varietásnak megkülön-
böztetése. Továbbá JEpílobium nutans SOHMIDT, E. collinum
GMEL., E. alsinefolium VILL., Galium sudeticum TAUSCH, Hut-
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chinsia brevieaulis HOPPÉ, Anthemis Carpatica WK., mely erős,
s az üröm szagjára emlékeztető szaga által is könnyen felis-
merhető. Phyteuma confusuM A. KERN. Silene Antilopum VEST,
Plantago gentianöides SMITH (P. uliginosa BGAUM.), Aronicum
Carpaticum GRIÉSEB., Geránium alpesire SCHUR, Centaurea ner-
vosa W. és Alopecurus laguriformis SCHUR.

Délután egy órakor elértük a Bulla tavát s szélén egy
kis sziklacsoport lábánál letelepedtünk ebédelni.

Nem sok idő múlva egy más társaság is megérkezett és
sok hop, boppozás után letelepedett a tónak egy távolabb
eső részénél s ez alkalommal nem érintkezhettünk tagjaival.

Rövid pihenés után újra útra készültünk, embereinket
azonban a podgyászszal előre küldtük a Négoj felé s mi csak
két vezetőt tartottunk magunknál.

A Bulla tava felett véget ér a Bulla völgye, melynek
széleit félköralakban meredek sziklás hegyoldaluk szegélyzik,
gerincökkel részben a határszélt alkotván hazánk és Oláh-
ország között, azonban a tó és a hegyoldaluk alja között még
egy kavicsos s hullámosán emelkedő terület létezik, melyen
keresztül indultunk egy meredek vizmosás felé, hogy azon fel-
kapaszkodva érhessük el a tetőt.

Ezen területen s az azt környező hegyold alökon szedtük
a legérdekesebb növényeket.

A tó feletti dombos helyen találtam néhány példányban
a Silene dinaricat SPR., számosabban a Taraxacum nigricanst
KIT. (T. alpinum SCHUK).

A hegyoldalokhoz közeledve részint törmelékes, részint
pöróhdós, nedves vagy füves helyeken valamint a hegyoldal
lábánál gyéren vagy nagyobb számbán virítottak: Hutchinsia
brei'icaulisHöFPti, Cerastium lanatum LAM., Gehtiana frigida
HAENKE, Arabis neglecta SCHTJXT. (A. glareosa SCHUR), A. Ovi-
rensis' WULF. & dacica HEUFP!, Veronica alpina L., Viola alpina
JACQ., Viola bifloraíi., Soídanella•pasilla BAUJNÍG., S.Hungarica
SIMK. (két elvírágzott példány), Saussurea lapathifolia L. és Swer-
tiapunctata BAÜMG. (egy-egy bimbós példány), Cortusa Máthioli L.,
Oxyria digyna CAMPD., Pedicularis versicolbr WAHLB., Ghnjsosfte-
niüm alpinum SCHUR (Chr. glaeiale Fuss), Erigeronuniftoruin L.,
Saxifraga cuneifolia L., a vizmosás melletti hegyoldalon pe-
dig, nagy örömünkre legszebb virágjában tündökölt, de csak
kevés példányban, az ékes nagyvirágú Aquilegia Transilvanica
SCHUR, de még jobban megörvendeztetett a szomszédságában
a legnagyobb figyelemmeli kutatás dacára is csak hat pél-
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dányban talált Saxifraga hieraeifolia WK. (Sí. racemosa TOWN-
SON) melyből három példány jutott részembe, — szedettek
még a szikla falakon Jínemone narcissiflora L., Saxifraga
Pedemontana ALL. (S>. cymosa WK.), Veronica Baumgarteni
KS, Rhodiola Scopolii A. KERN,, Sesleria disticha WULF. és
Juncus trifidus L.

Míg én Dezsővel a sziklás oldalon másztunk ki az Aqui-
legia kedvéért, az alatt DE. WOLFF a vizmosáson ment fel az
élre s a tetőhöz közel egy csoport Saxifraga Carpatica EBICHENB.-
ra akadt.

Említett vízmosás a hegygerinc egy behorpadásánál ve-
zetett ki az élre s ott összegyűlve Oláhország határszélén
álltunk.

Alattunk egy kis tó a Jézeru Kápri ragyogott kristály-
tiszta vizével, balra pedig a határszéli hegység vonult tovább
mind magasabbra a Vunétura kúpjához, mely kúp itt a leg-
magasabb pontot képezi.

A határszéli hegyláncolatból derékszögben bé Oláhor-
szágba más hegyláncolatok vonulnak le, melyeknek gerincé-
ről számos háromszögű kúp meredez ég felé.

A kúpok háromszög-alakja nagyon jellemző ezen havas
vidéken s azoknak ezen alakját a hegységeket alkotó kőzet-
nek rétegessége okozza.

A rétegek ugyanis hatvan foknyira s még azon felül is
fel vannak vízszintes fekvésükből tolva, minek következtében
háromszögalakot kellett formáhaiok, mely alakot azután az idők
romboló hatása még jobban kiidomitott.

Az élénkbe tárult idegen vidék rövid szemlélése után az
egy óra alatt elérhető Vunétura kúpja felé kellett volna utun-
kat irányozni, azonban a vezetők előállottak szokásos aggá-
lyaikkal, melyekkel inkább saját drága személyöketkívánták a
fáradságtól óvni, hogy t. i. ha még felmegyünk a Vunótürára
is, nem érkezünk el még ezen napon oda, a honnan meg-
mászhatjuk a Négojt s időnk is marad a menedékházhoz való
visszatérésre.

Nem ismervén a távolságot s főcélunk a Négojra leendő
juthatás lévén, kénytelen voltam, a mit most is bánok, a ve-
zetőkre hallgatni, — utasítottam tehát, hogy pihentessék drága
tagjaikat addig, a míg én legalább az alattunk lévő tóhoz
ÜEzsövel le megyek.

Nem volt ugyan semmi ok reá, a miért az egészen ko
pár szélű tóhoz lemenni indokolva lett volna, azonban ked-
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vünk telt benne, hogy a szomszéd országba való tudományos
invasiót ennél a tónál már megkezdjük.

A tó feletti hegy lábánál egy terjedelmes hómező terült
el, melynek nedves porondos szélén nem verhetett gyökeret
a tenyészet, közelebb a parthoz azonban gyepes térség terült
el, melyen piciny kis példányokban Campanula alpina JAOQ.,
Phyteuma confusum A. KBRN., Plantago gentianoides SMITH S
még néhány más közönségesebb havasi növény virított.

Vissza érve pihenő társainkhoz, megkezdtük utunkat a
Vunéturától éppen ellenkező irányban a Négoj felé, még pe-
dig az Oláhországi határon.

Az élhez közel haladtunk a Kapra nevű havas oldalán,
füves, törmelékes, porondos talajon, helyenként pedig sziklá-
kon hol Artemisia eriantha Tenoré (A. Baumgartenii BBSS.)
a sziklák lábánál pedig Saxifraga Carpatica EBICHBNB. találtat-
tak, szedettek továbbá ezen havason porondos vagy törmelé-
kes helyeken Steüaria cemstoides L., Cerastium lanatum LAM.,
Trifolium glareosum SCHLEICH., Saxifraga Rhei SNK., Alsine
Gerardi W., Coeloglossum viride L., Cardamine gelida SOHOTT,
Hutchinsia brevicaulis HOPPÉ, Plantago gentianoides SMITH, Eri -
geron uniflorum L. és Luzula spadicea ALL.

A Kapra havas folytatását a Paltina nevű havas hasonló
gyepes, törmelékes, helyenként szikla-csoportos és vizmosásos
árkok által tarkázott és átszelt hegy oldala képezi. Kezdeté
nél egy terjedelmes hómező foglalta el a meredek lejtőt, szé-
lén egy nyomorult kis juhászkunyhóval. A hosszúra elnyúlt
gyepes hegyoldalon és porondos, törmelékes helyeken szedet-
tek Carduus Kerneri SIMK., Arenaria biflora L., Peristylus al-
bidus LINDL., Anthemis Carpatica WK., Sedum alpesire VILL.,
Anthemis (Ptarmica) tenuifolia SOHUK, Polygonum Schurii Fuss,
(P. alpesire SOHUK), Thymus pulcherrimus SCHUR, Alopecurus
laguriformis SCHUK, Centaurea nervosa W. (C. plumosa LAM.),
Geránium alpesire SCHUR, Aronicum Carpaticum GR. et SCH.,
Senecio rupestris WK.

Már hanyatlóban volt a nap, midőn egy füves hegyélre
kiértünk s ott a Bulla taván át látott társaság tagjaival ta-
lálkoztunk, mely társaság Fogarasi kereskedőkből és iparosok-
ból állott, kik csakis azon dicséretes szándékkal jöttek fel a
havasok régiójába, hogy a Négojt megmászszák, —- de mivel
mi letelepedtünk, hogy a szedett növényeket elrakjuk, tovább
folytatták utjokát egy éjjeli tanyahely felkeresésére.
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Mivel a fenyvesek tenyészvonala nagyon alant kezdő
dött, nem fogadtuk el a vezetők ajánlatát, hogy éjjelre oda
lebocsátkozzunk, hanem elhatároztuk tovább haladni, míg reánk
setétedik s a hol a sötét este elér, ott tölteni az éjét, ily
módén elkerülvén a holnapi napon egy pár órai fáradságos
hegymászást. Ezen határozatunknak az lett az eredménye,
hogy megint reá találtunk a Fogarasi társaságra s ott, hol
felütötték éjjeli tanyájukat, mi is letelepedtünk, mivel meg-
nyugvásunkra szolgált, hogy számszerint felszaporodtunk s en-
nek következtében, ha netalán másnap az Oláhországi doro
bánc urakkal összetalálkoznánk, kellő nyomatékkal visszauta-
síthatjuk eshető olyan kivánságaikat, melyek a mi célunkkal
nem összeegyeztethetők.

Az égboltozaton nem volt felhő s a teli hold halvány
világánál szokatlan színben tűnt fel a zordon havasi tájék, a
kiknek pedig kedvök telt volna benne, azok még részleges
holdfogyatkozásban is gyönyörködhettek volna, — azonban meg
kell vallanom, hogy erre nekünk nem volt kedvünk — a fá^
radság ugyanis étvágyunkat megrontván, a mellett az éjét
kétezer méter magasságon felül kelletvén tűz nélkül eltölteni,
— igyekeztünk mindnyájan a kéznél levő meleg ruhákba mi-
nél jobban beburkolózni, hogy a hideg éjnek bár egy részét
álomban tölthessük.

Negyedikén reggel már pitymalatkor talpon voltunk, —
az ég, a mennyit belőle láthattunk, tiszta volt ugyan, de Er-
dély felől a hegyhátok béhorpadásain át sűrű ködgomolyak
nyomultak bé az Oláhországi részre.

Ez rósz előjel volt, — Erdélyben bizonyosan esett s on-
nan todúl át a köd, — azonban e felett ok nélkül tanakod'
tünk volna, felszedtük tehát sátorfánkat, illetőleg podgyá •
szunkat s BARTH egy vezetővel vissza, a többi k pedig elin-
dultunk a líégoj felé, hol sűrű köd lepvén el utunkat hol
pedig napfény keltvén fel új reményeket.

Sziklás helyeken haladtunk felfelé, hol végre megakad-
tunk a sziklák meredek volta miatt s ezért újból egy pár
száz métert kellett It-bocsátkoznunk, ily módon bolyongva
aztán úgy találtuk, hogy egyelőre legjobb lesz reggelizni, mely
foglalkozás közben a köd nagy részben elvonulván, az idő jobb-
la fordult, mi által vezetőink képesek lettek magukat tájékoz-
hatni.

Helyes irányban folytathattuk ezután utunkat gyepes
hegyoldalokon felfelé egyes sziklacsoportok mellett vagy viz-
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mosásokon át, útközben a Senecio Carpaticus HERB. (S. mo-
nocephalus SCHUR) elszórtan növő példányait szorgalmasan sze -
degetve, mígnem egy a hegyoldalon lerohanó kis patakhoz
értünk, hol az általa alkotott két méternyi magasságú vízesés-
nek lábánál a Swertia punctata BAUMG. és Senecio glaberrimus
ROCH. szép virágzásban levő csoportja örvendeztetett meg, me-
lyeknek szomszédságában, nedves talajon, az Eriophorum
Scheuchzeri HOPPÉ ütötte fel tanyáját. Szedettek még ezen
Viola declinata WK., Carex tristis MB., Scorzonera rosea WK.,
Aconitum Hosteanam SCHÜR, Polygonum viviparum L., Aconi-
tum Koelleanum REICHENB., Sesleria coerulans FRIV. (S. Bielzii
SCHÜR), Saxifraga Bhei SNK., sziklás helyeken pedig Sesleria
disticha WÜLF., Saxifraga pedemontana ALL. (S. cymosa BAUMG.),
S^Aizgon JACQ. y brevifolia STERNB., Galium sudeticum TAUSCH
és Carex atrata L. Végűi kiérve egy gyepes hegyhátra, élőnkbe
bukkant a sziklás hegyoldaloktól környezett Kelcun nevű na-
gyocska havasi tó, — siettünk is hozzá lejutni, mivel ott
már közel jutottunk célunkhoz, a mennyiben a tótól jobbra
emelkedik ki égnek meredezve a Négoj kopár, zord jellegű
háromszögű kúpja, kimagasodván valamennyi más kúp felibe.

A tó egy kiváló zord jellegű havasi tájék központján
fekszik, melyhez hasonló vad vidéket alig láttam számos ha-
vasi kirándulásaim alkalmával.

Partjait kőtörmelék képezi, környezve sziklás hegyolda-
lok által, melyeknek lankásabb alját kőgörgetegek borítják, a
háttérben pedig; kissé rézsútas irányban a Négoj sziklakúpja
emelkedik ki a hegygerinc felibe.

A tó vize sötét szint öltött magára, felületét pedig, a
nélkül, hogy észrevehető szél lengedezett volna, apró hullámok
fodrozták, mintegy előhírnökéül a bekövetkezendő zivatarnak.

A kőomlások és görgetegek között csak helyenként tü
nik elő egy kis elasszott, pázsintos folt, azonkívül sehol egy
virágot vagy zöldelő fűszálat, mely hirdetné, hogy itt is vi-
rágot fakaszthat a nyári nap melege, észlelni nem lehet. Kiet-
len és zord ezen vidék, hol a romboló zivataroknak csaknem
állandó fészkük van.

Kőgörgetegeken haladtunk felfelé a Négoj előtt elhúzódó
utolsó hegygerinc tetejéhez, nem gyűjtve semmit, csak DK.
WOLPP talált egy magánosán növő Gentiana frigida HABNKE-
re, mely füvész-szelencéjébe vándorolt.

A hegyélre kiérve csak egy keskeny sekély völgy vá-
lasztott el a Négojtól, ezen völgyet szegélyező hegy élén fél-
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körben vezetett volna utunk a kúp lábához, mely utat egy
negyed óra alatt megtehettük volna s így reméltük, mikép
nem telik el egy óra s feljuthatunk hazarészünk legmagasabb
pontjára, miután már 2300 méter magasságon felül voltunk.

El is határoztuk, hogy embereinket helyt hagyjuk s
csak két vezetővel menjünk fel a kúpra, mielőtt azonban megin
dúltunk volna, leültünk a szedett növényeket papirosba elrakni.

Épen elkészültünk ezen munkánkkal, midőn egy tompa,
hosszantartó dörgés rázkodtatta meg a levegőt, — kérdőleg
néztünk egymásra, bár mindenikünk tudta, hogy ez a ziva-
tarnak előhírnöke, — alig is tudtuk növényeinket, egy maga-
sabb kő mellé némi biztonságba helyezni s megérkezett a vi-
har, — a villám lecsapott a Négojtól balra álló kúpra s a
letört szikladarabok az él alatt levonuló völgyben elterülő
hómezőn gurultak le előttünk, - - erre elkezdett a borsó-
nagyságú jégeső nyakunkba szakadni, vitetve a fergeteg szár-
nyain, mely szinte levert lábainkról, -— és nem volt egy szikla
vagy magasabb kő, mely mellé meghúzhattuk volna magun-
kat, nem volt tehát mit tenni, mint lehetőleg béburkolózva
hátat fordítani a zivatarnak, hogy azt ostromolja bölcs belá-
tása szerint. .•••••,.••-•• !

Egy hosszúnak tetsző félóra múlva elvonult a zivatar
bé Oláhország téréire, azonban sűrű köd szállta meg a Négojt
s zárta el szemeink elől, ilyen időben már nem lehetett gon-
dolni megmászására s még az is kétessé vált, hogy vajon a
ködben megtaláljuk-e az utat a Bulla völgyéhez.

Vissza kellett tehát térnünk a nélkül, hogy a meg hátra-
lévő kétszáz méter magasságot elérhettük volna.1

A Fogarasi társaság a Négoj alatt elvonuló völgyen ke'
resztül vette útját az úgynevezett Négojmenedékházhoz, mi
pedig kiejtettünk a Kéleun tavához, — melynek felszíne most
már nagy hullámokat hányt, — hogy onnan a hegyéleken
jussunk vissza a Bulla tavához.

Még rövid ideig esett az eső, de később szerencsénkre
elállott s a köd Is csak szakadozva borította hol egyik, hol
másik részét a hegyeknek s igy gyakran tiszta kilátást is;él-
vezhettünk. •"'••'

A hegy élen haladva s néhány kupon kimászva az Er-
dély felöli völgyekben zergeesoportokat láttunk, újabb' növé-
nyeket azonban nem találtunk.

Délután a Paltina havashoz érve, poröndos helyeken ki-
váló nagy,: de már virágzásban lévő példányait szedtem a
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Ranunculus crenatus WK.-nak s ugyanott szedtem még Carex
Pyrenaica WAHLB.-Í.

Végre elértük az Erdélyi részen levő Yalea-Damni nevű
völgynek tetejét, melynek felső katlanszerű bemélyedéseinél új-
ból átjöttünk az Erdélyrészi határra, miután huszonnégy órát
töltöttünk Oláhországi területen.

A meredek hegyoldalon lebocsátkozva, bejutottunk a
völgybe, melyet egy nagyterjedelmű és egy méternél vastagabb
hómező borított. A hó szélén apró példányokban virított Ba-
nunculus crenatus WK., SoldaneAla pusüla BAUMG,, Pinguicula
vulgáris L. (-P. leptoceras AUCT. TKANS.)

A hómezőn áthaladva felkapaszkodtunk a völgy balol-
dalán, egy nagyon meredek füves hegyoldalon, hol az Aconi-
tum Hosteanum SCHIJB, néhány példányát szedtük a kiálló
sziklákon pedig az Aquilegia Transsilvanica SCHUR virított
egyes szálakban, kijutva pedig az élre, előttünk feküdt a
Bulla tava, honnan a völgyen lefelé sietve, néhány példány
Dianthus gelidus SOHOTT-OÍ szedtem füves helyeken, időközben
azonban az eső újból megeredvén, mi is gyorsitottuk léptein-
ket s végre este hat óra tájt tizenhárom órai gyaloglás után
bőrig átázva elértük a Bullavölgyi menedékházat. -.'•:

Számos női és férfi-tagból álló társaság fogadott, mely-
nek tagjai Nagy-Szebenből érkeztek, több napig óhajtván itt
a havasi levegőt élvezni.

Ez ugyan kellemes meglepetés volt, először azonban
mégis mindnyájan arra gondoltunk, hogy vajon már most
milyen úton juthatunk száraz ruhához? azonban ezen ügy is
elintéztetett kölcsönös megbeszélés után s még okot szolgál-
tatott később tréfás megjegyzésekre.

Másnap reggel oly korán indultunk, hogy estére Nagy-
Szebenbe vonatindúlás előtt érkeztünk meg s vasúton azon-
nal folytathattuk utunkat.

Az elősoroltak szerint, ezen kirándulásnak eredménye az
Erdélyi részről 78 faj virágos növény, mely valamennyi meg-
Van gyűjteményemben (nem szedett fajokat nem kívántam
megnevezni), megtörténhetik ugyan, hogy néhány érdekesebb
faj elkerülte figyelmünket, azenban tekintetbe véve azt, hogy
hárman gyűjtöttünk, nagyon kevés lehet az ilyeneknek szá-
ma, ebből s azon körülményből kifolyólag^ miszerint az álta-
lam felsorolt növények között is több közönséges faj van, a
bejárt és leírt vidék nem tartozik azon havasi vidékekhez,
melyeknek yiránya a nagyon fáradságos utat kellő mérvben
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kárpótolná, annyival inkább, mivel a legérdekesebb növények-
nek egy része csak csekély számban tenyészik.

Végűi meg kívánom jegyezni, hogy a felsorolt növénye-
ket átvizsgálás végett elküldtem volt DR. SIMONKAI LAJOS ba-
rátomnak, ki Erdély flórájával legbehatóbban foglalkozik és
szives is volt némely téves meghatározást helyesbíteni, miért
köszönetemet fejezem ki.

A BRASSAI-KOVÁTS-FÉLE „UJ MAGYAR F Ü V É S Z K Ö N Y V " -
BŐL (1858).

Közli

BRASSAI SÁMUEL.

in,

BRASSAI S.: A NEMEK LEÍRÁSA.
(1. kül. MNL. X. 17 sk. 11. XI. 50. sk. 11.97. sk. 11. XII. 43. sk. 11.)

CIII. Staphyleaceae BAETL. Hályogfafélék.

l.Sfaphylea L. Hályogfa. Csesz, alsó, öhasábú, színes hul-
lékony; tövét vánkos fedi. B o kr. őszirmú; s z i r.m a i a
vánkos széléből kelnek. Porod. 5 ; s z á l e s . a vánkos
széléből kelnek. T érméje 3, alól összeforrtak. Tok hó-

' lyagosan felfútt, 2 — 3rekeszű, belől feslő, kevésmagvú.
Mag héj a csontkemény. Virágz. bugásfürtös. Vir. fe-
héreslő. Cserje v. fá'ska. Leyel. szárnyaltak.

. . . . . •

CIV. Geiastrineae R.BE. Csutkalomfélék.

Í.Evonymus L. Kecskerágó. Csesz, alsó, 4—ömetszésű, la-
pos; tövét vánkos boritja. Szirm. 4 — 5; a vánkos szé-
léből kelnek. P o r o d . 4—5, a vánkosból kelnek. Magh.
félig a vánkosba merült; 3—örekeszű; bibesz. 1. Tok
3 - ökopácsú, színes; rekeszeifeslők, l—lmagvúak, magvait
korszovát borítja. Virágz.hónalji; vir. tetszettének. Cser-
je v. fácska. L e v é 1. ellenesek, egyszerűek.

CV. Ampelideae KUNTH Szólőfélék.

LVitish. Szőlő. Csé sz. alsó, 5szegű, kopottan öfogú. Bokr.
5szirmu; szirmai vánkos oldalából kelnek, hegyeikkel ösz-
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szeragadva hullanak le. P o r o d , annyi, a hány szirma s
ezek ölében kelnek. M a g h . szabad; magcsája 4 ; bib.
ülő, lapítottan paizsos. B o g y . gömbölyű, leves. Yir. zöl
dellő. Cserje. S z á r a i venyigések, kapaszkodók. L e v é l ,
cifra kaiélyosok.

2.CÍSSUS L. Faldisz, C s e s z , alsó, igen rövid, csaknem ép-
sz^lű. S z i r m . 5, vánkos sz -léből kelők, hátrahajlók, csuk-
lyás hegyűek. P o r o d . 5, a szirmok előtt. Mag h. a ván-
kosba inkább beuierűlt; b i b e s z . 1. Bogy . 1—2rekeszű;
1—2magvú. Vi rágz. bogernyős; vir. zöld. Venyigés ka-
paszkodó növény. Levél, ujjasok.

CVI. Rhamneae R.BK, Bengefélék.
1.Zizyphus TOURX. Csudaj. Csesz, lapos, ömetszésű, körűime-

télten hullékony, ottmaradt töve a gyümölcshöz ragadt.
Szirm. 5; porod. 5, húsos vánkos alól a csésze tövéről
(szálcs. a szirmok öléből) kelnek. Magh. 2—3rekeszű, a
vánkösba merült; b i b e sz. 2—-3. Gs ö liítára fiúsós; csont-
héja2—3rekeszű; rek. lmagvúak. Vir. zöldessárga. Cserje.
Le vei . egyszerűek.

2.Patturus TOURN. Jellemei a Csudajéi; csakhogy gyümölcse
száraz, kerekded és köröskörűi széles gatyás. ••• í . •

S.Rhamnus L. Benge: Csesz. 4—5metszésű r hallékony, kö-
rűimetélt töve megmaradván; nyaka bögre- v. harang- v."
körteforma; eresze szétterült v. hátraszegett. Bokr. nincs
v. ha van 4 v. 5 • kisdedszirmú; sz i rmai a csésze öblét
beölelő vánkos" széléből kelnek. Porod. 4 — 5 ; szálcs. a
szirmok öMből kelnek. Magh. szabadi;; bibesz.. 2—4, tö-
vön összeforrt. Csont ár ja 4 - 5 porcogós csontrekeszű ;
rek. feslők. Magván mély barázda vonul végig. Virágz.
hónalji; vir. aprók. Cserje v. fácska: L e v e 1. egyszerűek,
inasok.

CVII. Aquifoliácéae DC. Mágyalfélék.

l.Ilex L. Magijai. Csesz, bögreförma, kicsiny, 4—öfogú, alsó.
Bokr. kerélcforma, 4—öhasábú, termalatti. Porod. 4 — 5 ;
szálcs. a bokrétából kelnek. Mágk. szabad, 4—örekeszű;
bib. 4—5, ülők. C s o n t á r a húsos, 4—5 csontrekeszű.
Vir. fehér; gyüm. veres. Cserje v. fáeska. Levél, bőrne-
műek, tündöklők, fogasok. , ;i
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CVIII. Empetreae NUTT. Mámorkafélék.
\ .Empetrum L. Mámorka. Virágai kétlakiak. Csész. 31iasábú,

pikkelygalléros, alsó. Bokr. 3szirmú. Porod. 3, a vacok-
ból kelnek. Magh. húsos vánkoson űl, 6— 9rekeszű. Bi-
besz. parányi; bib. 6—9sugarú. Csontára 6—9magvú.
Vir. rózsaszín. Havasi cserjécske. Szára lecsepűlt. Levél,
szálas hosszúdadok, szegett szélűek.

CIX. Euphorbiaceae R.BR. Fűtejfélék.

l.Buxus L. Puszpán. Virágai egylakiak. A porodás csesz.
3hasábú, alsó. Szirma 2. Porod. 4, a vacokból kelnek.
Magh. csak durványa. Termésvirágának csesz. 4hasábú.
Bokr. 3szirmú. Magh. 3rekeszű, tetőn csonkított; bi-
besz. 3. Tok 3szarvú, 3kopácsú; fesléskor mindenik szarva
ketté hasad; rekeszei 2--2magvúak. Vir. sárgálló zöldek.
Cserje v. fa. Levél, tojáskerekek, börneműek, keménykék,
örökzöldek.

2.Euphorbia L. Fűtej. Virágai llakiak, porodások és egy ter-
més azon egy vackon, egytagú gallérban; mindnyájan (a
mi fajainkban) csupaszok. Gall. harang- v. körteforma, 9 —
lOfogú; 5 foga felálló, a más 5ön v. 4en ugyanannyi ke-
rekded, tojáskerek vese v. félholdforma ikra űl. Porodás
virág, porod. 1, nyelesek, mindenik nyél tövén egy fogas
murvapikkely, A termésvirág magh. nyeles, 3pupú, 3re-
keszű; bibesz. 3, kétágúak. Tok 3pupú, 3kopácsú rek.
feslők, 1 — lmagvúak, magrugók.' Virágz. 2—2ágú v. több-
szörös ernyő, minden ernyőké alatt két ellenes murva.
Vir. sárga. Az egész növény tejelő. Levél, egyszerűek, igen
ritkán ellenesek.

S.Mercurialis L. Szélfü. Virág, egy v. kétlakiak Leple 3-
hasábú. Porod. 9—12. Magh. szabad, 2rekeszű; bibesz.
rövid; bib. 2, nyúlánk. Tok tövises v. molyhos; rekesz,
feslők, lmagvúak. Vir. zöld. LeveL ellenesek, pálhások,
fürészesek.

4.Ricinus L. Himboj. Vir. egylakiak. Csesz. 3—öhasábú;
hasáb, bimbajában kopácsosok. Bokr. nincs. Porod, sok;
szálcs. sokágúak. Magh. gömbölyded; bibesz. 3, 2ágúak,
színesek. Tok tövises, 3pupú; rekesz, feslők, lmagvúak.

• Virág z. szárvégi, alól a porodások, felül a termések. Igen
nagy növény. Levél, tenyeres szabásúak, paizsosok.
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CX. Juglandeae DC. Diófafélók.
\.Jnglans L. Diófa. Virág, llakiak, a porodások barkában.

Bark. hosszak; pikkely, lvirágúak. Leple 5—6hasábú;
porod, sok; szálcs. igen rövidek; portok. 2rekesz. Ter-
mésvir. magánosak, v. 2—3vir., csoportosak. Csesz fel-
ső, 4metszésű, hullékony. Bokr. 4szirmú. Magh. Ireke-
szű; bib. 2, hosszak, ikrások. Gyüm. esontár, húsos;
magva csonthéjú. Fa. Levél, váltogatok, páratlanok, szár-
nyaltak.

CXI. Anacardiaceae Juss. Anakardfélék.
l.Pistacia L. Pisztác. Vir. 21akiak. A porodások csesz, ki-

csiny, ömetszésű. Bokr. nincs. Porod. 5; portok, csak-
nem ülők, 4szegszabásúak. Virágz. murvabugás. Term. vir.
csesz. 3—4metszésű. Bokr. nincs. Magh. szabad, lreke-
szű; bib. 3, vastagoeskák, ülők. Csont ára lmagvú; mag-
va a rekesz fenekén. Csiralemez, vastagok; gyököcsk.
a hátukra görbült. Fa v. fácska. Levél, szárnyaltak.

%.Rhus L. Szömörce. Vir. tökélyesek v. vegyesek v. 21akiak.
Csesz, ömetsz. Szirma 5, mind a csésze öblét borító ván-
koson kivűl kelnek. Magh. lrekeszű, szabad; bibesz. 3,
rövid v. épen ülők a bibén. Csontára száraz, 1- v. rit-
kán 3magvú; magva a rekesz fenekéről kelő sinor végén
fityeg; csiralemezei levélneműek; gyököcsk. a szelők-
höz görbült. Virágz. bugás. Vir. kicsinyek. Fa v. cserje.
Levél, egyszerűek v. szárnyaltak.

CXII. Rutaceae Juss Rutafélék.
Í.Ruta L. Ruta. Csesz, alsó, 4(3,5)hasábú, maradó. Szirma

ugyanannyi, rövidnyakúak, öblösök, vánkos alól kelnek.
Porod. 8(6,10); a szirmokkal kelnek, a vánkoson annyi
mézgödör, a hány poroda. Magh. annyi púpos v. karélyos,
és annyi barázdás, a hány csészehasáb. Tok. rekeszei tetőn
belőlről feslenek. Vir. sárga. Levél, osztottak v, egyszerűek.

2.Peganum L. Harmala. Csesz, alsó, öhasábú, maradó; ha-
sáb, hosszúdadok v. szálasok, levélneműek. Szirm. 5, 3-
inúak, vánkos aljáról kelnek. Porod. 15, (némelyike elsi-
lányúl). Magh. gömbölyded, 3púpú, 3rékeszű. Tok reke-
szei hátban feslők. Vir. fehéreszöldes. Levél, szálason
hasgattak.
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3. Dictamnus L. Ezerjó. Csesz, alsó, öhasábú, hullékony.
Bokr. termalatti, öszirmú, szabálytalan. Porod. 10, félre-
hajlók. M a g h . vastag pockon áll, ötágú; bibesz. 1,
hosszú. Tok. belől feslő, 5 rekeszre válik, rekeszei patta-
nósan vedlők. Virágz. fürtös. Vir. rózsi.szinűek, setétebb
erekkel. Levél, szárnyaltak.

CXIII. Zygophyllaceae R.BR. Lompárfélék.

X.Tribulus L. Szurdancs. Csesz, alsó, ölevelű, hullékony.
Szirma 5. termalatti. Porod. 10, termalatti. Magh. tö-
vön ikrás vánkossal kerített, ülő, örekeszű; bibesz. pa-
rányi; bib. félgömbölyű, ösugarú. Tok makkocskára vá-
lik; makkj. a magvak közt választékos. Vir. sárga. Szá-
ra lecsepűlt. Levél, szárnyaltak.

CXIV. Geraniaceae DC. Gerelyfélék.

l.Erodium L'HBRIT. Arorr. Csesz, ölevelű, alsó. Szirma 5,
nyakasok, termalattiak. Porod. ~0, termalattiak, tövön rö-
viden lfalkásak; 5 szálcsa portokos, ö portoktalan, rövi
debb, tövön ikrás. Terméje ö, egy hosszú középoszlop
körűi fűzött; 5 bibesz. a középoszloppal hosszú árforma
csőrt alkotnak, melynek hegyén űl az ö bibe. Tokja ö,
éréskor a terme-oszlopról alól felpattannak s a megsodro-
dott bibeszárnál fogva az oszlop hegyéről fityegnek, 1 — 1-
magvúak, belőlről feslők. Virágz. egyszerű ernyős; erny.
galléros. Levél, ellenesek, szárnyaltak.

2.Geránium L. Gerely. Jellemei az Arorréi; csakhogy min-
den porodája (egy fajt kivéve) portokos s az ikrák a na-
gyobbak tövén vannak. Bibesz. éréskor sodratlanok, csi-
gásán kunkorodva foszlanak. Vir. kékek v. különféle pi-
rosak. Lev. tenyeres szabásúak.

CXV. Linaceae DC. Lenfélék.

l.Linum L. Len. Csesz, ölevelű, alsó, maradó. Bokr. term-
alatti, öszirmú, hullékony. Szirm. néha tövön összeforr-
tak. Porod, portokos ö, meddő ö; szálcs. tövön lfalká-
sak. Magh. szabad, lOrekeszű; bibesz. 6. Tok, gömböly-

Magy. növényt, lapok XII.131.132. 7
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déd,. 10 tagba váló; tagj. Imagvúak. Magv. lapítottak.
Virágz. bugás v. sátorozó. Vir. kék v. fehér v. lilaszin.
Lev. szálasok v. lándzsások.

2.Radiola GMEL. Berze. Csesz. 4metszésű, alsó; metszetei
2—Smetszésűek. Bokr. termalatti, 4szirroú. Porod. 4;
szálcs. lapos árformák. Magh. szabad; bibesz. 4. Tok
Srekeszű, 8 tagba váló. Yir. fehér. Szára kisded kétkét-
ágú. Lev. ellenesek, vállasok, hegyesek.

CXVI. Oxalideae DC. Sósdifólék.

l.Oxaüs L. Sósdi. Csesz. alsó. ölevelű. Szirm. 5, termalat-
tiak. Porod. 10, 5 kisebb; szálcs. egyfalkások. Magh.
szabad, öszegszabású; bibesz. 5. Tok hosszúdad, öreke-
szű; rekesz, hátban feslők. Vir. sárgák v. eresen tarka-,
zott fehérek. Levél, hármasak.

CXVII. Balsamineae ACH. RICH. Fáj virágfélék.

l.Impatiens-ÍJ Fájvirág. Csesz, alsó, színes, ölevelű. Lev.
egyenlőtlenek, a hátsó legnagyobb, sarkantyus, a szélsők
sokkal kisebbek, a két alsó parányi, gyakran hiányzik.
Bokr. szabálytalan, 3szirmú. P o r o d . 5, termalattiak.
Magh. szabad, Srekeszű. Tok ökopácsú, rugósán feslő;
kopácsai fesléskor befelé göngyölődnek, némelyikök sodro-
san is tek«redik. Virág, hónaljiak, sárgák, fityegők.

GXVIII. Oenothereae Juss Csészekürtfólók.

1. Oenothera L. Csészekürt. Csesz, felső, csöve a maghon-
nál jóval tovább nyúlik, 4hasábú; hasábjai hátraszeget-
tek, néha páronkint összeragadtak; csöve a maghoh te-
tejénél körűimetélt s a virággal együtt hullékony. Szir-
ma 4, a csésze torkából kelnek. .Porod, 8, s z á l c s . a
csészéből kelnek.' Magh. alsó, 4metszésű; bibesz. fonal-
szálú;, bib, 4, szálasok. Tok szálas, 4kopácsú, sokmagvú.
Vir. (nálunk) sárga, nagy. Levél, lándzsások.

'l.Epilobium L. Csővirics.. Jellemei, a Osészekürtéi) csakhogy
csésze nyaka a maghonon túl rövid. Bib. gyakran össze-
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ragadtak és magvai üstökösök. Vir, rózsaszín v. lila-
piros. ,

3.Cireaeah. Szirompár. Csesz, felső; eresze 2hasábú. Szir-
ma 2, visszásszívesek. Porod. 2. Magh. alsó, 2rekeszű;
bibesz. li Gyűm. körteforma, kemény, 2magvú. Vir. fe-
hér v. gyengerózsaszín. Lev; ellenesek.

4. Isnardia L. Tőcirics. Csesz, felső; eresze 4hasábú, ma-
radó. Szirin, 4, v. nincs. Porod. 4̂  Magh. alsó, 4rekeszű;
bibesz. fonalszálú, hullékony; bib. gombos., Tok 4kopá-
csú;-rekeszei hátban feslen k. Vizi növény. Szára a viz-
ben álló, nem virágzik; a vizén kivűl heverő virágot s gyü-
mölcsöt is'terem. ' :

CXIX. Habrageae R.BR. Toborostafélék.
1. Mippuris L. Uszszakál. Csesz, felső; eresze parányi v.

köpött, ép v. alig 2karélyú. Bokr. nincs. Porod. l ; szálcs.
rövid. Magh. alsó, lrekeszű; bibesz. fonaJszálú, a portok
barázdájába van befogva. Csontárja vékony hiásá, vastag
porcogós héjú, ] magvú, a csésze párkányával koszorúzott

/Vii. aprók, hónaljiak.yizi növény. Szára egyszerű, ágat-
lan,állÖ. Levél, szálasok, örvödzsok.

2".Mynóphylhifn'{h. Tóborosta. Virágai llakiák. Csesz-, (a
'; termésvirág kisebb, felső) 4hasábú. Szirma 4 (a ternivir.

sokkal' kisebb). Porod. 8. Bib.4, gyapjasok. Magh. alsó,
4szögű, 4rekeszű. Csontárja szárazka, éréskor 4 Csónt-
rekéSzre válik. Vir. rózsaszin, hónalji. Viái növény. LeV.
örvödzők,1 cérnaszálason szabdalt szárnyaltak."

3.Trapa'L. Súlyom. Csesz, félig felsS; eresze 4h'ásabú,
maradó; VB ökr. 4szirmú, vánkos alól két^P or'od. 4: Mágh.
félig alsó, 2rekeszű. Bibesz. I ; bib^ gonibbs. Mákkja
kemény, a csésze reánőtt fogaival 2—4szárvú, lmagvú.
Csiralemezei egyenlőtlenek, egyik parányi, pikkelyforma,
a másik nagy, vastag, húsos. Levél, úszói? és lebegők.

CXX. Lythrariaceae Jrss. E^zenyfélék.
l.Peplia L. Locsahiír. Csesz, harangíbrma, alsó, 12fogú, 6 fo-

ga kisíibb, hátraszogett. Szirma (1, a csészéből kehiek,
korán hullok, gyakran hiányzanak; Porod, 6, •• a csésze
szélesebb fogai előtt kelnek. Maghi szabad, 2rekeszű; bi-

7*
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besz. alig van; bib. kerekded. Tok sokmagvú. Vir. hón-
aljiak. Mocsári növényke. Levél, ellenesek.

2,Lythrum L. Fiizény. Csesz, alsó, csöves, hengeres, 8—12-
fogú, 4— 6 foga külső, felálló, a más 4—6 belső, a kül-
sők közt kihajló szétnyíló. Szirma 4—6, a külsők fogak-
gal váltogatok, a csésze szájából kelnek. Porod, annyi
v. kétannyi mint szirma, a csésze szájából kelnek. Magh.
szabad, 2rekeszű; bib esz. fonalforma. Tok sokmagvú. Vir.
lilapiros. Alsó lev. ellenesek v. örvösek

CXXI. Myrtaceae R.BR Mirtusfólék.
\.Myrtus L. Mirtus. Csesz, felső, eresze öhasábú. Szirma

5, a csésze torkából kelnek. Porod, sok; portok, bid-
gyesztettek. Magh. 2—3rekeszű, alsó, gömbölyded; bi-
besz. 1. Bogyóját a megmaradt csésze koszoruzza. Mag-
va veseforma. Vir. fehér. Fa v. cserje. Levél, ellenesek,
áttetszőn pöutozottak.

2.Punica L. Grnnátfa. Csesz, felső, szines; nyaka körte-
forma, a hozzáforrt maghonon túl ér; eresze 5—7met-
szésű. Szirm. 5-—-7. Porod, sok, a szirmokkal együtt a
csésze torkából kelnek. Magh. többrekeszű; rek. egyik a
más mellett és feleit; bibesz. 1, bib. gombos. Bogy. bőr-
héjú, a csészeereszszel koszorúzott, sokmagvú, magv ait le-
ves korszovát borítja. Vir. élénk piros. Fa v. cserje. Lev.
ellenesek.

Z.Phüadelphus L. Jézsafa. Csesz, felső, eresze 4—5hasábú ;
nyaka körtefoxma. Szirma 4—5. Porod, sok, a csészt*
torkából kelnek. Magh. alsó, 4 - í,rekes;zű; bibesz. 1 v.
lfalkás; bib. sok. Tok bőrnemű, tetőn 4—ökopácsú, sok-
magvú. Magv. rojtos, korszovátos. Vir. fehér. Cserje. Le-
v e 1. ellenesek.

CXXII. Pomaceae JUSS Almafélék.

l.Cydonia TOURN, Birs. Csesz, felső; e resze ömetszésű,
hervadó. Szirma 5. Porod, sok, a csésze torkából kel-
nek. Magh. alsó, örekeszű. Bibesz. 5. Gyüm. alma;

, rek. sokmagvúak. Cserje v. fácska. Levél, egys eiűek.
2.Pyrus L. Körtefa: Jellemei a mik a Birséi; csakhogy re-

keszei 1—2magvúak. Fa.
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S.Sorbus L. Berkenye. Csesz, felső, eresze ömetszésu, her-
vadó. Szirm. 2. Porod, sok, a csésze torkából kelnek.
Magh. alsó, örekeszű, rek. 2magcsások; bibeszára 5.
Bogy. I—ömagvú. Virágz. legtöbbnyire bugás, sátorozó.
Vir. fehér v. ritkán rózsaszin. Fa v. cserje. Levél, egy-
szerűek, (fogasok, karélyosok) vagy szárnyaltak.

4.Mespüus L. Nászpolya. Csesz, felső; eresze ömetszésű,
maradó. Szirm. 5. Porod, sok, a csészéből kelnek. Magh.
alsó, örekeszű; rek. 2magvúak; bibesz. ö. Csont ár a
körteforme, tetőn széles bélyegfolt, a kiszélesedett »ánkos-
ból, csaknem egész szélességében a gyümölcsnek; Fácska.
Levelei egyszerűek.

b.Aronia PEBS. Kőkörte. Jellemei a Berkenyéi; csakhogy
magh. rekeszeit hiányos válfalak kétfelé reggetik. Szirm.
lándzsás ékformák.

Q.Cotoneastér MKDIK. Molyhonya. Csesz, felső, eresze ömet-
szésű, maradó. Szirm. 5. Porod, sok, a csészéből kelnek.
Term. 2—5, háttal a csészéhez forrtak, egymástól szaba-
dok; bibesz. 2—5. Csontára alól húsos, felül üreges,
csontrekeszei tetőn csupaszok. Cserje. Levél, egyszerűek,
alól molyhosok.

l.Crataegus L. Galagonya. Csésze felső, eresze ömetszésű,
hervadó. Szirm. 5; porod, sok, a csészéből kelnek.Magh.
elsó, 2—örekeszű; bib«sz. a hány rekesz. Csontára fe-
lül az összeszorított vánkos és megmaradt csésze kószo-
ruzzák. Csontrekesze 1—5. Virágz. sátorozó. Cserje.
Levél, bevagdalt karélyosok.

CXXm. Rosaceae Juss. Rózsafélék.
l.Eosa L. Bózsa. Csesz, bögreforma, alsó; nyaka húsos,to-

rokban összeszorított és gyűrösvánkossal szűkített; ere-
sze ö, ritkán 4hasábú; hasáb, levélneműek, nyakran sal-
langosok. Szirma 5(4). Porod, sok, a torokgyfírün kívül
kelnek. Term. sok. Magh. a esés<e üregében rejlők, sza-
badok; bibesz. oldaliak, atorkon át kibúvók. Makkocsk.
a csésze nyakából vált álbogyó pépes belében rejlenek. Vi-
rágz. magányos v. alig bugás. Vir. rózsaszin, v. ritkán
sárga. Levél, páratlan szárnyasok.

2.Bubus L. Szederj. Csesz, lapos; eresze öhasábú. Szirm.
5. Porod. sok. Term. sok; magh. szabadok, tömötten
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füzvék félgömbölyű v. kápforma vacokra; bibesz. tetőbe-
liek. Makkocsk. éréskor meghusosodnak és egymáshoz ra-
gadva siskaalakú tömegben válnak le a vacokról. Vir.
(nálunk) fehér. Szára álló v. lehajolva dűlő. Levél, egy-
szerűek v. szárnyaltak.

3.F<ragaria L. Szamóca. Csesz, tövön domború; eresze 10-
metszésű; metszetei 2soruak, a külsők kisebbek. Szirm. 5.
Pórod. sok. Term. sok; magh. szabadok, tömötten fűz
vék a domború, vacokra; bibesz. oldaltiak, hullékonyak.
Vacka éréskor megnő, meghúsosodik. és makkocskái bele-
merülnek. Vir. fehér. Levél, hármasok.

A.Waldsteinia WILLD. Waldsteinia. Csesz, nyaka körteforma;
torkán csipkés gyürűvánkos,: eresze lOhasábú; hasáb.
2seruak, a külsők kisebbek. Szirm.'5. Porod sok. Term.
2—6; magh. pockosok, szabadok; bibesz. tetőbeliek, hul-
lékonyak. Makkocsk. bőrneműek. Vir. sárga.Level. hár-
masok v, tenyeresek. :

b.Potentílla L.̂  Pimpó.Jellemei a Szamócáéi-;, csakhogy vac-
ka nem nő meg, és szárazon marad. Vir. sárga v. fehér,
(néha a virág minden részének Mb hiányzik). Levél, uj-
jasok v. szárnyaltak.

Q.Geum L. Gziklász. Csesz, tövön domború, szélén lapos, 10-
metszésű; hasáb. 2soruak, a külső sor kisebb, Szirm. 5.
Porod. sok. Term, sok, oszlopalakú vacokra fűzvék;magh.
szabadok; bibesz. tetőbeliek, állandók, gyakran szigonyo-
sok. Makkocsk. bobitások. Vir. sárgav. rőtbarna Levél.
páratlan szárnyasok. • ,:

l.Dryas L. Magcsákó. C s e s z , alsó, lapos, 8—'9mets ésű,
m e t s z e t e i lspruak. Szirm. 8—9. Porod, sok, a csé-
széből kelnek. Term. sok, szabadok; bibesz. tetőbeliek.
Makkocsk. a rajtok maradt bolyhos bibeszárakkal bobi-
tások. Vir. nagyocska, fehér. Kis havasi cserjécske. Levél,
egyszerűek, csipkés szélnek.

S.Comarum L. Komorka. Jellemei a Szamócáéi, 'csakhogy a
megnőtt vacka tojásdad és taplóshúsos. Szirm. a csészé-
nél kisebbek, sötét rőtbarnák. Levél, szárnyaltak. Mo-
csári növény.

d.Agrimonia h. Párló. Csesz, körteforma, eresze ömetszésű,
virágzás után összeborúlt, eresze alatt a csésze torkát ki-
vülről számos szigcmyos lágy tüske keríti, melyek éréskor
megkeményednek. Szirma 5. Porod. 15, a csészö torkát
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szűkítő ikrás gyűrüvánkos alatt kelnek. Terin. 2; magh.
szabadok; bibesz. tetobeliek. Makkocsk. 2 v. 1, a meg-
keményedett csészében rejlők. Virágz. fürtös, kocsána
rövid, hegyén térdes és ott 2murvás. Vir. sárga. Levél.
szaggatva szárnyaltak.

10.Aremonia NECK. Fogőr. Csesz, hosszúdad; eresze lOmet-
széső; metsz. 2soruak, a belső fogak virágzás után ösz-
szeborulnak, a külsők kisebbek, megnyúlnak, megkemé-
nyednek, felállanak. Szirm. 5. Porod. 5 v. 10, a csésze
torkát szűkitő gyűrűvánkvs előtt kelnek. Term. 2 ; magh.
szabadok; bibesz. tetobeliek. Makkocsk. 2 v. l,ameg-
keményedett csészében rejlők. Virágz. szárhegyi, minden
virágán sallangos murvagallér. Vir. zárga. Levél, szag-
gatva szárnyaltak és hármasok.

W.Spiraea L. Bajnoca. Csesz, öblös v. harangforma, állandó;
eresze ömetszésű: metsz, bimbajában nem érnek össze.
Szirm. 5. Porod. sok. Term. 1 v. több: magh. szaba-
dok; bibesz. tetobeliek. Tőkocs, tüszőnemüek, belolda-
lukon feslők, 2- v. többmagvuak. Vir. fehér, igen ritkán
gyenge rózsaszín. Cserje v. fűneniű. Levél, egyszerűek v.
szárnyaltak, olykor pálhátlanok.

\%Alchemilla L. Bokái. Csesz, alsó, ltagú, nyaka harang-
forma, t o r k á t vánkos gyűrű szűkíti; eresze 8hasábú,
minden 2-ik hasáb kisebb. Bokr. nincs. Porod. 1—4, a
vánkosgyfírűbol kél. Term. 1̂ —2; magh. szabadok; bi-
besz. oldaltiak: bib. gombos. Makkocsk. a maradó csé-
szében rejlik. Vir. zöld, torkában sárgálő. Levél, kerek-
ded szabásuak, szabdaltak v. karélyosok. :

í'd.Poterium L. Csábair. Vir. vegyesek v. egylakiak azon fü-
zérben. Csesz. 2murvás, nyaka visszás tojásdad, torok-
ban szűkített; eresze 4hasábú. Bokr. nincs Porod, sok,
a torokgyűrüből kelnek. Term. 2—3: magh. szabadok;
bibesz. tetobeliek; bib. bojtosok. Makkocsk. a megke-
ményedett v. alig bogyósodott csészében rejlenek. Vir.
zöld. V i r á g z . gombosfüzéres. Levél, páratlan szár-
nyasok.

14.Sanguisorba L. Vérfű. Vir. vegyesek, többnyire tökélyesek.
Csesz. 2—Smurvás, nyaka visszástojásdad, torokban
szűkített; eresze 4hasábú. Bokr. nincs. Porod. 4—6—•
15. Term. 1; magh. szabad; bibesz. tetőbeli; bib. gom-
bos. Makkocsk. a megkeményedett csészében rejlik. Vi-
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rágz. tömött, hosszuda 1 füzér. Vir. setét biborszinüek.
Levél páratlan szárnyasok.

CXXIV. Amygdaleae Juss. Mondolafólók.
\..Amygdalus L. Mondola. Csesz, bögreforma, öfogú, metsze-

tei bimbajában fedelékesek. Szirm. 5. Porod, sok, bim-
bajában begörbültek. Magh. 1; bibesz. 1. Csontára 1-
v. 2magvú. Száraz szálkás húsú, elérve rendetlenűl re-
pedez szét. Vir. fehér. Cserje v. fácska. Levél, egyszerűek.

2.Persica TOÜRN. Barack. Jellemei a Mondoláéi; csakhogy
csontára leveshúsos, nem feslő és csontrekesze kanyargós
ráncos, lyuggatott. Fa

3.Prunus L. Szilva. Jellemei a Barackéi, csakhogy csontre-
kesze többnyire sima és ha ráncos is, nem likacsos. Fa
v. cserje.

CXXV. Papilionaceae L. Pillangósak.

Í.Spartium L. Jeneszter. Csesz, felső oldalán kihasadt, egy-
ajkú, ajka hegyén aszottas és 5 parányi fogú. Bokr.
szárnyai a felső széleken hullámos fodrosok; vitorlás, nagy
hátraszegett csónakja váltszirmú. Porod, egyfalkásak. Bi-
besz. árforma szakáltalan; bib. hosszűdad, taplós a bi-
besz. végét alól béleli. Virágz. fürtös. Vir. sárga. Cserje,
ágai vesszősek. Levél, kevés, egyszerű.

2.SarothamnnsWiwMTsnKotronc. Csész.2ajkú; a j k a i aszot-
tasok. Bokr. szárnyai felső szélükön szárnyasok; vitorl.
nagyocska kerekded, öblös, hátrahajló. Porod, egyfalká-
sok. Bibesz. igen hosszú kacskaringósan tekeredett, vége
felé botuló; bib. a hegyén áll. parányi, gombos. Virágz.
hónalji, magános. Vir. sárga. Kis cserje, ágai felállók. Le-
vél, egyszerűek és hármasok, pálhái nincsenek.

S.Genista L. Reketytye Csesz. 2 —3ajkú. Vitorl. tojásdad,
lapos, hátraszegett; szárnyszéle felül hullámzó fodros;
csónakja tompa. Porod, lfalkás. Bibesz. emelkedő, ár-
forma; bib. a tetőn, de oldalvást lefut, belŐlfelől. Vir.
sárga. Cserje. Levél, egyszerűek, néha pálhátlanok, néha
a virágzó főszáron hiányzanak.

é.Cytisus L. Zanot. Csesz. 2ajku, 2/s v. felső ajka cson-
kázott. Vitorl. nagy; szárnyai felső széle hullámzó fod-
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ros; csónak tompa. Porod, lfalkások. Bibesz. emelkedő,
árforma; bib. a tetőn, de oldalvást lefut, kivűlfelől. Yir. sár-
ga, ritkán fehérlő. Cserje v. néha fácska. Levél hárma-
sok, igen ritkán egyszerűek, olykor pálhátlanok.

ö.Lupinus L. Csillagfürt. Gsész. mélyen kétajkú 2/3. Vitorl.
két széle hátraszegett; szárny, felső széle hullámos fod-
ros; csónak, csőrös. Bibesz. árforma, emelkedő; b i b .
gombos. Csötéje bőrnemű, taplós béllel el van reggetve.
Virágz. szárnyhegyi, fürtös. Kocsánk. többnyire örvedzők.
Vir. kék v. fehér v. tarka. Levél, ujjasok.

Q.Ononis L. Iglic. Csesz, ömetszésű, állandó. Vitorl. nagy,
kiterűlt, hátban ormos; csónak csőrösen kihegyzett. Po-
rod, lfalkások. Bibesz. hosszú, középben térdesen emel-
kedő. Csötéje degesz, kevésmagvú. Vir. piros v. tarka
v. sárga. Szára gyakran csaknem cs-rjésedő. L e v é l ,
hármasok.

l.Anthyllis L. Szapuha. Csesz, öfogú, állandó, éréskor be-
zárt szájú, gyakran felpuffadt. Csónak tompa v. röviden
hegyzetr. Porod, lfalkások; szálcs. felfelé szélesedők.
Csőtéje a zárt csészében rejlő. Virágz. gombos v. cso-
portos. Levél, szárnyaltak.

8.Medicago L. Csigacső. Csesz, öfogú v. ömetszésű. Vitorl.
a szárnyainál és csónaknál nagyobb; csónakja tompa.
Porod, kétfalkások 1I9. Magh. tövétől kezdve felgörbűl s
a vitorlát hátratolja. Cső teje kaszáson v. csigáson teke-
redett, de lrekeszű, l- v. többmagvú. Vir. sárga, egy faj-
ban nem az. Levél, hármasok.

d.Trigonella L. Lepkeszeg. Csesz, ömetszésű v. öfogú. Vi-
torl és szárny, egyenlők. Csónakja igen rövid, tompa.
Porod, 2falkások 1/9. Magh. a bibeszárig egyenes. Cső-
téje szálas v. hosszúdad szálas, 4- v. többmagvú. Vir.
sárga. Levél, hármasok.

íO.Melüotus TOURN. Mézkerep. Csesz, öfogú. állandó. Szirm.
körűlbelől egyenlő hosszak. Porod. 2falkások 1/9. Magh.
egyenes. Csőtéje gömbölyded v. hosszúdad, 1—4magvú.
Virágz. pongyola v. tömött fürt. Vir. sárga v. fehér v.
kék. Levél, hármasok.

W.Trifolium L. Lóhere. Csesz, öfogú v. ömetszésű, fogai
nyulánkok, ár- v. serteformák. Vitorl. a szárnyaknál, a
szárny, a tompa csónaknál hosszabbak, gyakran egymás
közt és a szálcsákkal összeforrtak, a virágon fonnyadnak
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el, úgy aszottasodnak meg. Porod. 2falkások 1/9. Cső te-
je tojásdad 1 —2raagvú, ritkábban hosszúdad, 3—4magvú,
többnyire szütyőnemű, nem feslő. Virágz. gombos, (tömött,
füzéres v. fürtös). Vir, pirosak (különféle színezetben) v.

. fehér v. sárga. Levél, hármasok.
íd.Dort/cnium TOUEN. Dornik. Csesz, alig 2ajkú 2/3, felső fo-

gai szélesbek. Száry. vitorlájánál nagyobbak, feMl össze-
ragadtak, hólyagosok; csónak tompa. Porod, kétfalká-
sok 1/9. C s ő t é j e kevésmagvú, a csészénél hosszabb,
degesz. Virágz. gombos, vir. tarkázott fehér. Levél,
hármasok, két nagy és szabad pálhával ötösöknek lát
szanak.

14.Bonjeania REICH. Bonya. Csesz. Öfogú. Vitorl. nagyoeska;
szárny, tövön üveges fog s azon túl az első szélen be-
horpadt vonal; csónak, nyúlánk; buta. Bib. gombos. Cső-
téje hosszúdad v. szálas, bőrnemű papirnemü válfalakkal
keresztben el van reggetvé. Virágz. gombos. Vir. fehér,
piros, csónakja hegye sötét violaszin. Levél, hármasok, pál-
háival ősöknek látszok

\5.LotAis L. Kerep. Csesz, ömetszésű v. 5fogú. Vitorl. nyilt,
szárny, felül összetartanak, tövön kissé üreges fogasok,
egyebütt simák; csónak emelkedő, Csőrös. Bibesz. tö-
vön térdes, árforma; bib. tompa. Csőtéje szálas, egye-
nes v. görbe, lrekeszű v. keresztben választékos, sokmag-
vú; kopáesai fesléskor tékeredők.

lQ.Tétrac/ónolobus SCOP. Szárnyúk. Csesz, ömetszésű v. 5fogú,
Szárny, a vitorlánál hosszabbak, felül összetartok; csó-
nak, csőrös, emelkedő. Porod 2falkás Vg- Bibesz. botuló :
bib. csatornás v. 2ajkas szabású. Csőt. 4 sorral hosszá-
ban gatyás. Vir. sárga V. fakó. Levél, hármasok, pálhái
szabadok, levélformák.

17.Glycyrrhiza L. Ilígviric. Csesz. 2ajkú 2/3, két felső foga
félig összeforrt. Vitorl tojásdad, lándzsás; csónak vált-
szirmú, hegyes. Porod, kétfalkások 1/9; szálcs. fonalszá-
luak, hegyök felé vékonyodók Bibesz. fonalszálú; bib.
tompa oldalti. Csőt. tojásdad v, hosszúdad !—-4magvu.
Vir. fehér, violaszín v. kék. Tőkéje édes. Levél, páratla-
non szárnyaltak.

18.GalegaL. Gálga. Csesz, harangforma, 5fogú, hervadó. Vi-
torl. visszás tojásdad, hátrahajló; csónak tompa.. Po-
rod, lfalkásak; szálcs. árformák ; bibesz.lonafezálu, b ib.
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parányi. Csőt. szálas, görgeteg, tarjagos, rézsútoson kar-
colt. Virágz. fürtös. Vir. fehér és kék^ Levél, páratlanon
szárnyaltak^ - • • • , .

id.Robinia L.. Akász. Csesz. 2ajkú. a/3, felső fogai összetar-
tok. Vitorl. hátraszegett, kerekded; es ónak csaknem he-
gyéig váltszírmu. Porod 2falkások Va- Mag k poekos;
bibesz. fonalszálú, vége felé botuló, szőrösödo; bib. tom-
pa v. gödrös Csőt. lapított, sokmagvú. Virágz fürtös;
Vir. fehér v. piros. Fa. Levél, páratlanon szárnyaltak.

20. Coluteu L Duda fürt. Csesz, öfogú, felső fogai rövidebbek
Vitorl. kiterűlt, kerekded, tövén két hasadás; csónak
kurta, csonkított csőrrel végződik. Porod. 2falkás; szálcs.
fonalszáluak. Bibesz. belső oldalán lapos egész hosszában
tömötten szőrprémes, hegyén szigonyos; bib. tojásdad, a
szigony hajlásában fekszik. Csőt. poekos, felpuffadt, aszot-
tas. Virágfürtei hónaljiak, kevésviráguak. Vir. sárga v.
rőt. Cserje. Levél, páratlanon szárnyaltak.

21.Phaca L. Fáka. Csesz, öfogú, a két felső fog távolabb
áll. Vitórl. akkora v. nagyobb, mint a szárnyai; csónak
tompa. Porod. 2falkások. Bibesz. árforma, kopasz; bib.
tompa. Csőt. hosszabb v. rövidebb pockú, felpuffadt, 1-
rekeszű; kopácsainak felső (magtanyás) eresztéke gyak-
ran behorpasztott, az alsó ereszték olykor belől gatyás.
Vir. ktilőn.félek, többny re halvány színűek. Havasi kisded
növény.; L, eV el. páratlanon szárnyaltak.

2%.Qxytropi$ DC. Sajkorr. Csesz, öfogú. Csónakja tompa
végű de ormója hegyes fogba v. csőrbe végződik. Porod.
2falkás, 1/9; szálcs. fonalszáluak. Bibesz. árforma ko-
pasz; kib. tompa. Csőt- felfutt v. hengeres. Irekeszű és

' kopácsai felső eresztéke horpasz v. begöngyölt v. mind-
két eresztéke belől gatyás és ebből eredt yálfal a csőtét
egész hosszában elrekeszti. Virágz. gombos füzéresv. für-
tös. Havasi növényke. Le'vel. páratlanon szárnyaltak.

23.Astragaliis ÍJ..Bóka. Csesz, öfogú. Csónakja suta, tompa.
Porod, kétfalkások; szálcs. fonalszáluak. Csőt. külön-

' féle alakúak, egyenesek-v. görbék; kop:':csái alsó eresz-
téke horpasz, belől gatyás és a csőtét félben v. egészben
2rekeszűvé teszi egész hosszában. Virsgz. és vir. külön-
félék. Szarok néha cserjésedő, gyakran megdőlő v. he-
verő, néha nincs is és vir. tőkocsányosok. Levél, párat-
lan_óii szárnyalt v. ha-párosán, akkor a köznyél nyúlánk,

. hegyes v., tövises végű. ••.. .
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24.Scorpiurus L. Kacskaring. Csesz, rövid, harangforma, 5fo-
gú, két felső foga közepén túl összeforrt. Csónak, ki-
hegyzett csőrös. Porod, kétfalkás, 1/9, minden második
szálcs. lapickás. Csőt. nyúlánk, kacskaringósan görbült,
keresztben cikkes, czikkrekeszei keresztben barázdások, 1
magvuak, széthullok. Virágz. evnyős. Yir. sárga. Levél,
egyszerűek.

2b.Coronüla L. Kornüla. Jellemei a Kacskaéingóé, csakhogy
csőt éje egyenes v. görbült, sima és cikkei hosszúdadok.
LeveL páratlanon szárnyaltak, olykor hármasok. V i r.
rózsaszín v. fehérrel vegyes v. sárga.

26.Ornithopus L. Körbecő. Csesz, nyúlánk, csöves, 5fogú, két
felső foga tövön összeforrt. Csőn. kerekítve tompa. Po-
rod. 2falkások, 1/9, minden második szálcs. lapickás. Csőt.
nyúlánk, lapitottacska, cikkes, cikkei 1 magvuak. Virágz.
ernyős Vir. sárga, fehér v. rózsaszínű. Kisded növény.
Levél páratlanul szárnyaltak, soklevélkések.

27.Hippocrepis L Patkócim. Jellemei a Kacskaringóéi, csak-
hogy cső tejének minden cikkje görbült, csaknem félkörbe
hajlott; magvaigörbék. Vir. sárga. Levél, páratlanul szár-
nyaltak,

28.Hedysarum L. Baltacím,. Csesz, ömetszésű. Csónak csa-
panósan csonka, a szárnyaknál hosszabb. Porod, lfalká-
sok, a/9, szálcs. fonalszáluak. Csőt. mindkét élén csip-
kés, sokcikkű, cikkei lapítottak, alig kerekdedek, lmag-
vúak, széthullok. Virágz. tömött fürt. Vir. biborszin. Le-
ve I. páratlanon szárnyaltak.

29.0nóbrychis TOTJKN. Eszpárzet. Jellemei a Baltacíméi, csak-
hogy csőt éje Icikkű, egymagvú, nem feslő, magtanyás
eresztékénél vastagabb, nyakratarajoc; kopácsai recés ere-
sek, kiülök. Virágz. füzéres. Vir. pirosló v. fehéreslő.
Levél, páratlanul szárnyaltak.

30.Cteer L. Bagócsa. Csesz, ömetszésű, hasáb, kihegyzettek,
a 2—4 felső a vitorlának fekszik. Porod. 2falkások, 1/9 ;
szálcs. lapickások. Bibesz. kopasz. Csőtéje felpuffadt,
hártyanemű, lrekeszű, 2kopácsú, 2magvú. Magv. görön-
gyös tojásdadok. (A régi füvészek kosfőhöz hasonliták.)
Virágz. hónalji, magános. Vir. vöröslő. Levél, páratla-
non szárnyasok.

ZX.Vicia L. Babé. Csesz, ömetszésű v. öfogú. Porod. 2fal-
kás;

 1I9; szálcs. árformák. Bibesz. fonalforma, szőrös v.
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kopasz, többnyire bibéje mellett szakálas. Csőtéje lreke-
szű, 2kopácsú, 2 v. többmagvú. Magván a bélyegfolt to-
jáskerek v. szálas, érés előtt korszovátos. Virágz. hónalji,
fürtös v. magános. Levél, pároson szárnyaltak, hegyökön
kacsosok v. ritkán csak szálkások.

'52.Et-vum L. Lencse. Csesz, ömetszésű v. 5fogú. P o r o d
2falkás, /̂gj szálcs. árformák. Bibesz. fonalforma v.
hegye felé kissé szélesedő, felső része szőrös. Cső te je
lrekeszű, 1- v. többmagvú. Magva mint a Babóé. Vi-
rágz. hónalji. Levél, párosán szárnyaltak, hegyökön
kacsosok.

33.Pisum L. Borsó. Csesz, ömetszésű. P o r o d. 2falkások;
szálcs. árformák. B i b e s z. tövön térdes, alsó részén vál-
las, felsőn szakállas. Csőté je lrekeszű, sokmagvú. Mag-
bélyege mint a Babóé. Yirágz. hónalji. Levél, páro-
son szárnyaltak, hegyök kacsos,

M.Lathyrus L. Bükkön. Csesz, ömetszésű v. öfogú. Porod,
kétfalkások, x/9; szálcs árformák. Bi besz. lapított, szá-
las v. lapiekás, felső lapja szőrös, az alsó kopasz; b i b.
egyenes v. görbe. G s ő t é j e 2kopácsú, 1 rekeszű, 2- több
magvú. Magbélyege mint a Babóé. Virágz. hónalji.
Leveí . pároson szárnyaltak, hegyök kacsos; levélk.
többnyire kevéspáruak, néha épen hiányzanak (egy fajban
maga a levélnyél vált szálas állevéllé).

Sb.Orobm L. Lednpk. Jellemei a Bükkönéi, csakhogy levélnye-
lei kacs h lyett vékony szálkában végződnek. Level.
2—öpáruak.

dQ.Phasp-olus L. Paszuly. Csesz. 2ajkú, 2/3. Csónak, hegye
a porodákkal s bibeszár együtt szorosan tekeredett. P o-
r o d. 2falkások, 1/9. Bibesz. felső részén szakálas. Cső-
t é j e 2kopácsú, taplós béllel keresztben rekgetett. Mag-
b é l y e g é t szálas korszovát fedi. Virágz. hónalji. Szá-
ra felfutó v. alig álló. Levél, hármasok.

37.Cercis L. Gereis. Csesz, szabálytalan, öfogú, alól púpos,
fogai tompák. Bökrét, pillangós, öszirmú. P o r o d . 10,
egyenetlenek, félredűlők; szálcs. szabadok. C s ő t é j e
lrekeszű, lapított, sokmagvú. C s i r á j a egyenes. Virágz.
csoportban, korai. Vir. rózsaszín. Fa, Levél, egyszerűek
szívesek, kerekded tompák.

38.Cermtonia L. Kenyércső. Virágz. vegyesek v. kétlakiak.
Csesz, öhasábu. Bokr. nincs. Porod. ö. Bib. kerek-
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ded, ülő. C s ő t é j e bőrnemű, nem feslő, húsos béllel, ke-
resztben reggetett; k o p á c s a i vastagok, belől- pépesek.
V i r á g z . fürtös hónalji. Fa. Levél, páratlanon szárnyaltak.

KÖNYVISMERTETÉSEK.

DB. L. RABBNHOKST"S Kryptogamen-Flora von Deutscliland, Oester-
reici und der Schweiz. Erster Bánd III. Abtheilung: Pilze von
DR G.WÍNTBR 28^-29.Lieferung: Hysteriaceae, Diseomycetes (Pe-
zizaceae) bearbeitet von DK. H. RKHM. Mit vielen in den Text
gedruckten Abbildungen. Leipzig. Verlag von Eduárd Kum-
rner, 1887 —88. p. 1—128.

[l.MNL. iy. 162. V.41. VII. 13,89,115. VIII.57. IX: 26,103.
X.122,156.XL 46,157.11.]

IJWINTER két munkatársa közül az egyik DK BARY halála
következtében, tett igéretét nem válthatta be, mig a másik H.REHM
a már némileg egyengetett úton tovább halad és az éhő kötet har-
madik részét szerencsésen folytatja. Az előttünk levő két füzet tel-
jésén tartalmazza a Hpsteriaceákfiti továbbá a Pemsazeák közül a
Pkacidiaceékfit, továbbá a Stiötideák közül' az JSusticteáh analyti-
kai áttekintését a felvilágositó ábrákkal és a -Fradi ii(i genus cha-
rakteristikájával és az első species Tr. Graterium (DC.) PRIES be-
mutatásával. ;

DR. L. RABBÍÍHORST'S Kryptogamen-Fiora, von Peutsehlándj Oestér-
reich und der Scnweiz. Víerter Bánd • D i e L á n b m o o s e von
K.(xi"hT.\v TjiMi'i i iciir. 7 S Lief i ' ruTig: I í i-\ in:n-; S i e g o c a r p a e
(Acrocarpao). Mii /.iihlreichen in de" Text eingi-di uckfeii Abbil-
dungen. Leipzig. Verlag von Eduárd Kummer. 18S7 -S8. p.
3 8 5 - 5 J 2.

|1. MNL. IX. 135--137. XI. 170.11.J

2) A családok tárgyalása a Ditricltiitt'eakig haladt, melyek-
nek jó ivszii színién befejezve előttünk fekszik, miután csuk a Di-
slidiit'ne (;hopoi'lja maradt a jövő füzet számára.

Die natiirlichen Pflanzení'auiilien uebst ih:-en GaHnngen und wich-
tigeren Arten insbesonderc1 doa Xnt/.pflanzea bearbeitet unter
Mitwirkung zahlreinhe;1 hervorragpnder Fachgeleiirten von A.
Kx(!i.BR ord. Piof. der Huinnik undDireetor des botan. Gartens in
Breslau und K.PRANTL Professor der Botanik an der Forstlehr-
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anstalt Aschaffenburg 7., 10., 11., 12., 15., 17. Lieferung. Leipzig
Verlag von Wilhelm Engelmann 1887—88. Lex. 8°.

[1. MNL. XI. 83—92 11]
3] A becses gyűjteményes munka kiadása elannyira serényen

halad, hogy már egyes részei befejeztettek és így jobb tájékozást
nyerhetünk a várandóra nézve is. Igy'készen feküsznék előttünk :
II. Theil 2. Abth. Gramineae von E. HACKRL, (7. 12. s részb. 15.

Lief.) és Cyperaeeae von F. PAX (15. Lief.), minket közelebbről
érdekel hogy E. HACKEL, a SciiuR-féle Hat/naldia-geimst con-
serválja és pedig a következő módon (79 1.)':

283. HaynaJdia SCHUK Aehre sehr dickt, ohne Gipfel-A.ehrch.en mit ge
.';' brechlicher Spindel. Aehrchen nicht bauchig, 2blnthig; Hülspelz©

zwischen den 2 Kielen flaoh odar vertjeit, mit langer Graiine, Deck-
spelze gekielt, unter der Spitze begraunt;.Fruchi frei, seitlich zft-
sammengedrückt, schmalíurchig.

II. Theil 4. Abth. Flagellariaceae von A. ENGLEE, Iiestionaceae un3
Centrolepidaceae von G. HIBRONYMUS, Mayacaceae und Xyri-
daceae von A. ENGLBR, Eríocaufaceae von G. HíKftöNYMüs, i?«-
jialoccae von A. Exci.wt, llromdi-icetm von IJ. WÍTTMACK (11.
Lief.) aü utolsó család vége, továbbá Commelimirme und Pon-
Ich.'riacme von S. SÍJIIÖSLANI). Pfiih/t/rareac von A. IÜNOLRIC
(17. J.ioO

II. Theil f). Abth. (1. MNL. X. Dl -- !)•?. a 2. ős (5. fiLselr.- nézve) to-
vábbá Amnnjllidaceae, Vellazifircti', rí'i--nuriic, Diotcnmicme
und Iridareae von F. EAX (IU. Liof. és nőszirom félék még 17.
Lief.)

Compendio della Flóra italíana compihilo por i-m-i >!ei l'j-o'
V. CKSATI, G. PASSBRIMJ G/GJIÜJNI,I con un atlunte di circa l'i)l)
tuvole usoguite soprá disegni (ratti dal verő per oper.i del pro-
fossoro GirsKi'PE GIBBLLI. Miliiiio Aiiiifiii casa editiioc Dotf. F.
Valiardi 1 S8(j. Fasc.36„Lex. cS".

|1. MNL. I.á<.)sk.,"70sk. 11.29.95. 111.41. 74,157. IV.92,1Í!3.
V. 24.100. VI. 90,158. Vili 14,172 sk. IX. 138. X. (50. ll.| ;

4j A füzet tartalma, a megfelelő ábrarnagyarázatokkal, ta,y.
C. Sumtifragee, Crassulacée,ia\. CL Fkaidee, PortucaLtaee, Cactú-

• cee, Ribexiacee, Mollugineé, táv.'CTI. Paroni'-hútrec (itt pútolíntik a
Gea-Vl. PterttnfliHH FOKSK. loirásu), tav. CTTI. u. a mint Olt.- és
Tttmartecinee, tav. 01V. TamarixciHee, Mirtacee, Fihtdfl/r.r, (Jra-
natev, '•Vk&úr-bifaree, tav. CV. Cucitrbitacee, Oruigrariett.
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H I R D E T É S E K .

T?T7^T T7"ÚT)T?l\/r a z o n szaktárs urakat, kik
J- JLJJUXY1_JJ-IIJLJ1TJL gyűjteményeiket szaporítani
kívánják, nálam akár levelező lapon kívánságukat
bejelenteni. Helyszűke miatt szeretnék doublettáimon
túladni és szívesen szolgálok magyar, sőt külföldi
példányokkal is minden viszontszolgálat nélkül.

(1) ' KICHTER LAJOS,
Budapest, Andrássy-út 3.

7í

m
ü

ü i

Alle Buchhandlungen des In- und Auslandes gebén die
~~~ erste Lieferung unentgeltlich ab.

heine Schul-

Kei ne Familien-, ~^rv^r
• Bibliotheh

hann heutzutage eines Konversations-Lexikons entbehren!
©tto Spamezs dUinfaii-hs

K o n u e r s ations-L e x ih o n
Nachschlagebuch für den táglichen Gebrauch. Hausscliatz für dasVolk.

„Orbis piatus' für die studierende Jugend.
Zweite, ganzlich neugestaltete, bedeutend erweiterte Auflage.

Zu beziehen in 8 Bánden' oder in 200 Lieferungen á 5O Pf.
oder in 34 Abteilnngen á 3 M.

Mit flber 6000 Tezt-Abbildnngen, Tonbildem,
Karten und Plánén.

Prospekte des Werkes überallhin unentgeltlich und portofrei. (2)
Vier Bánde complett, fünfter im Ersekemen begriffen.

Nyom. 1888. IX.30. a Magyar Polgár nyomdájában Kolozsvárt.


